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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык и культура речи (в интернет пространстве)» входит в 

программу бакалавриата «Кибертехнологии и анализ данных в гуманитарной сфере» по 

направлению 45.03.04 «Интеллектуальные системы в гуманитарной сфере» и изучается в 4 

семестре 2 курса. Дисциплину реализует Кафедра русского языка и лингвокультурологии. 

Дисциплина состоит из 2 разделов и 9 тем и направлена на изучение особенностей 

использования русского языка и культуры речи в интернет-пространстве, а также на анализ 

влияния интернет-коммуникации на развитие современного языка и общения. 

Целью освоения дисциплины является формирование у студентов комплексного 

понимания языковых и культурных аспектов интернет-коммуникации, развитие навыков 

эффективного и грамотного общения в онлайн-среде, а также освоение методов анализа 

языковых и речевых явлений в контексте интернет-культуры.
 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык и культура речи (в интернет пространстве)» 

направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций (части 

компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-1 

Способен осуществлять поиск, 

критический анализ и синтез 

информации, применять 

системный подход для решения 

поставленных задач 

УК-1.4 Работает с текстами различных типов, отличает факты 

от мнений, интерпретаций, оценок и обосновывает свои 

выводы с применением философского понятийного аппарата; 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно- 

бытовой, социокультурной, 

учебно-профессиональной, 

официально-деловой 

и научной сферах общения. 

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения в зависимости от 

языка общения, цели и условий партнёрства; 

УК-4.2 Адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия; 

УК-4.3 Осуществляет поиск необходимой информации для 

решения стандартных коммуникативных задач на русском и 

иностранном языках; 

УК-4.5 Ведёт деловую переписку на русском и иностранном 

языках с учётом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем и социокультурных различий в формате 

корреспонденции; 

УК-4.6 Использует диалог для сотрудничества в деловой 

коммуникации общения с учетом личности собеседников, их 

коммуникативно-речевой стратегии и тактики, степени 

официальности обстановки и аргументирует собственную 

оценку основных идей участников диалога (дискуссии) в 

соответствии с потребностями совместной деятельности; 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах 

УК-5.2 Находит и использует при социальном и 

профессиональном общении информацию о культурных 

особенностях и традициях различных социальных групп; 

УК-5.3 Учитывает при социальном и профессиональном 

общении по заданной теме историческое наследие и 

социокультурные традиции различных социальных групп, 

этносов и конфессий, включая мировые религии, философские 

и этические учения; 

ОПК-1 Способен применять в ОПК-1.2 Применяет знания теоретического и 
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Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

профессиональной 

деятельности методы 

математического анализа, 

логики и моделирования, 

теоретического и 

экспериментального 

исследования в информатике, 

лингвистике и гуманитарных 

науках; 

экспериментального исследования в информатике, 

лингвистике и гуманитарных науках; 

ОПК-2 

Способен к профессиональному 

росту и 

самосовершенствованию в 

области гуманитарных, 

социальных и лингвистических 

наук, а также в сфере техники и 

технологии информатики; 

ОПК-2.1 Демонстрирует интерес к творческой реализации с 

учетом личных способностей в процессе учебной, проектной и 

научно-исследовательской деятельности в рамках выбранной 

траектории обучения; 

ОПК-2.2 Самостоятельно осваивает новые знания и навыки в 

области гуманитарных, социальных и лингвистических наук, а 

также в сфере техники и технологии информатики; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Русский язык и культура речи (в интернет пространстве)» относится к 

обязательной части блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего 

образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык и культура речи (в 

интернет пространстве)». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими 

как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно- 

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой 

и научной сферах 

общения. 

Педагогика и психология;  

Практики публичных 

выступлений;  

Кибертехнологии в лингвистике и 

переводе**;  

Иностранный язык**;  

Русский язык как 

иностранный**;  

Деловая коммуникация (для 

иностранных студентов);  

Деловая коммуникация (для 

российских студентов);  

Введение в языкознание;  

Теория перевода;  

Введение в корпусную 

лингвистику;  

Programming (Python);  

Методы исследований в 

лингвистике и переводе**;  

Логика и теория аргументации;  

Морфология и синтаксис;  

 

Введение в семиотику;  

Иностранный язык 

(основной) в 

профессиональной 

деятельности**;  

Русский язык как 

иностранный в 

профессиональных целях**;  

Прикладные аспекты 

применения 

кибертехнологий в 

лингвистике и переводе**;  

Второй иностранный язык 

(практический курс);  

Разработка проектной 

документации: 

практический курс;  

Основы риторики и основы 

публичных выступлений;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

История России;  

Кибертехнологии в истории и 

литературе**;  

Основы российской 

государственности;  

История религий России;  

Методы исследований в истории 

и литературе**;  

Педагогика и психология;  

Базовый курс литературоведения;  

Философия;  

 

Прикладные аспекты 

применения 

кибертехнологий в истории 

и литературе**;  

 

УК-1 

Способен осуществлять 

поиск, критический анализ 

и синтез информации, 

применять системный 

подход для решения 

поставленных задач 

Кибертехнологии в лингвистике и 

переводе**;  

Математическое обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Аналитико-алгоритмическое 

обеспечение кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Кибертехнологии в истории и 

литературе**;  

Морфология и синтаксис;  

Введение в корпусную 

лингвистику;  

Методы исследований в 

лингвистике и переводе**;  

Методы исследований в истории 

и литературе**;  

Введение в специальность. 

Аналитико-алгоритмическое 

обеспечение кибертехнологий;  

Практики публичных 

выступлений;  

Базовый курс литературоведения;  

История России;  

Философия;  

Иностранный язык**;  

Русский язык как 

иностранный**;  

Логика и теория аргументации;  

Введение в языкознание;  

Теория перевода;  

История религий России;  

Ознакомительная практика;  

 

Математическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Аналитико-

алгоритмическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Информационное 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Интеллектуальные 

кибертехнологии в 

гуманитарной сфере;  

Введение в семиотику;  

Прикладные аспекты 

применения 

кибертехнологий в 

лингвистике и переводе**;  

Прикладные аспекты 

применения 

кибертехнологий в истории 

и литературе**;  

Иностранный язык 

(основной) в 

профессиональной 

деятельности**;  

Русский язык как 

иностранный в 

профессиональных целях**;  

Второй иностранный язык 

(практический курс);  

Разработка проектной 

документации: 

практический курс;  

Основы риторики и основы 

публичных выступлений;  

Научно-исследовательская 

работа;  

Преддипломная практика;  

Проектно-технологическая 

практика;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

ОПК-1 

Способен применять в 

профессиональной 

деятельности методы 

математического анализа, 

логики и моделирования, 

теоретического и 

экспериментального 

исследования в 

информатике, лингвистике 

и гуманитарных науках; 

Ознакомительная практика;  

Математическое обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Аналитико-алгоритмическое 

обеспечение кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Введение в специальность. 

Аналитико-алгоритмическое 

обеспечение кибертехнологий;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Введение в языкознание;  

Теория перевода;  

Морфология и синтаксис;  

Введение в корпусную 

лингвистику;  

Базовый курс 

литературоведения;  

Programming (Python);  

 

Научно-исследовательская 

работа;  

Преддипломная практика;  

Проектно-технологическая 

практика;  

Математическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Аналитико-

алгоритмическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Интеллектуальные 

кибертехнологии в 

гуманитарной сфере;  

Архитектура программного 

обеспечения;  

Архитектурное 

проектирование 

интеллектуальных 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Информационное 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Управление полным 

жизненным циклом 

интеллектуальных 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Введение в семиотику;  

 

ОПК-2 

Способен к 

профессиональному росту 

и самосовершенствованию 

в области гуманитарных, 

социальных и 

лингвистических наук, а 

также в сфере техники и 

технологии информатики; 

Ознакомительная практика;  

Математическое обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Аналитико-алгоритмическое 

обеспечение кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в гуманитарной 

сфере;  

Введение в языкознание;  

Педагогика и психология;  

Теория перевода;  

Морфология и синтаксис;  

Введение в корпусную 

лингвистику;  

Базовый курс 

литературоведения;  

Programming (Python);  

 

Научно-исследовательская 

работа;  

Преддипломная практика;  

Проектно-технологическая 

практика;  

Математическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Аналитико-

алгоритмическое 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Информационное 

обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Программное обеспечение 

кибертехнологий в 

гуманитарной сфере;  

Интеллектуальные 
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

кибертехнологии в 

гуманитарной сфере;  

Введение в семиотику;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык и культура речи (в интернет пространстве)» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

4 

Контактная работа, ак.ч. 34 34 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык и культура речи (в интернет пространстве)» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

4 

Контактная работа, ак.ч. 34 34 

Лекции (ЛК) 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

Культура учебно-

научного и учебно-

профессионального 

общения. 

1.1 
Общая характеристика и специфические черты 

научного общения. 
СЗ 

1.2 Научный текст и его характеристики. СЗ 

1.3 
Учебно-научная речь как разновидность 

научной речи. 
СЗ 

1.4 Жанры письменной учебно-научной речи. СЗ 

Раздел 2 

Культура 

профессионально-

делового общения. 

2.1 

Профессионально-деловое общение: сущность, 

признаки, инновационные технологии, средства. 

Коммуникативный портрет и коммуникативная 

акмеограмма специалиста. 

СЗ 

2.2 

Устное профессионально-деловое общение: 

общее понятие, основные коммуникативные 

формы и их признаки. 

СЗ 

2.3 Письменная профессиональная речь врача. СЗ 

2.4 

Инновационные инфокоммуникационные 

технологии профессионально-

коммуникативного взаимодействия. 

СЗ 

2.5 

Толерантное межкультурное профессионально-

деловое общение: основные принципы и 

стратегии. 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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Основная литература: 

 1. Введенская Л.А. Деловая риторика : учебное пособие / Л.А. Введенская, Л.Г. 

Павлова. - 6-е изд., перераб. - М. : КноРус, 2016, 2022. - 416 с. - (Бакалавриат). - ISBN 978-

5-406-05110-8. - ISBN 978-5-406-09465-5 : 793.54. 

 2. Варламова И. Ю. Учимся искусству общения. Практическая риторика и культура 

речи : учебное пособие / И.Ю. Варламова, М.Б. Будильцева, И.А. Пугачев. - Электронные 

текстовые данные. - Москва : РУДН, 2020, 2022, 2024. - 199 с. - ISBN 978-5-209-12088-9 : 

116.54. 

 3. Пугачев И.А.Основы риторики и культура речи: практический курс : учебное 

пособие / И.А. Пугачев, М.Б. Будильцева, И.Ю. Варламова. - 2-е изд., испр. ; Электронные 

текстовые данные. - Москва : РУДН, 2019. - 149 с. - ISBN 978-5-209-09024-3 : 97.76. 

Дополнительная литература: 

 1. Культура речи. Научная речь : учебное пособие для вузов / В. В. Химик [и др.] ; 

под редакцией В. В. Химика, Л. Б. Волковой. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва 

:Издательство Юрайт, 2020. — 270 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-06603-

6. — Текст : электронный. https://urait.ru/bcode/451985 

 2. Русский язык и культура речи: изменения языковой нормы : монография /А. Н. 

Сицына-Кудрявцева [и др.]. — 2-е изд. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 135 с. 

— (Актуальные монографии). — ISBN 978-5-534-10993-1. — Текст :электронный 

https://urait.ru/bcode/439069 

 3. Казакова, О. А. Практикум по культуре речевого общения на русском языке. 

Грамматика и чтение : учебное пособие для вузов / О. А. Казакова, Т. Б. Фрик. — 2-е изд., 

испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 163 с. — (Высшее образование). — 

ISBN 978-5-534-00736-7. — Текст : электронный. https://urait.ru/bcode/451452 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык и культура речи (в интернет 

пространстве)». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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